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Kirgiski jezik 


Iz Wikipedije, slobodne enciklopedije 

Kirgiski jezik je zvanicni jezik Kirgistana . Osim 
Kirgistana, koristi se u okolnim zemljama, koje su ranije 
bile u sastavu SSSR, i Kini. 

Kirgiskim jezikom govori oko 5.1 miliona ljudi, koji 
vecim delom zive u Kirgiziji i koji su etnicki Kirgizi . Do 
1928. godine, pismo koje se koristilo u kirgiskom jeziku u 
SSSR bilo je arapsko, zatim do 1940. latinica, a od tada 
modifikovana cirilica. Kirgizi u Kini i danas koriste 
arapsko pismo. 


Kirgiski jezik ima dosta slicnosti sa gornjealtajskim 
jezicima, i verovatno je po poreklu istocnoturkijski jezik. 

Po svojoj savremenoj leksici blizi je kipcakskim jezicima, 
u koje se po potrebi ponekad svrstava (u sklopu kirgizo- 
kipcakske podgrupe). 

Pisani izvori srednjeazijskih mongolskih vladara se prvi 
put javljaju u XIV veku. Njihov jezik je bio cagatajski 
(starouzbecki), a iz lokalnih dijalekata se kasnije razvija 
kirgiski jezik. Iz ovog perioda postoji veliki broj narodnih tekstova koji se jos uvek obraduje. 

Od XVII do XVIII veka, kada su Kirgizi ziveli unutar Dzunargskog kanata, zavrsava se proces formiranja 
nacionalne svesti u Kirgiza . Tada nastaje i epska pesma Manas, a kirgiski jezik je pod velikim uticajem 
zapadno-mongolskih odnosno ojratskih jezika. 

Do XIX veka Kirgizi zive u predelima Kokandskog kanata, koristeci se poznim cagajtskim jezikom sa 
lokalnim osobenostima. 


Sadrzaj/CaflP>Kaj 

Istorija 

Pismo 

Gramatika 

Primer 

Izvori 

Spoljasnje veze 


Istorija 



kirgiski jezik 

Kbiprbl3 TM/ll/l • 

Drzave 

n Kirgistan 

Narodna Republika Kina 
hh Rusija 

Tadjikistan 

Uzbekistan 

Kazahstan 

Broj 

govornika 

5.1 miliona 

Rang 

140. 

Porodica 

altajskiW (sporno) 


■ turkijski 


■ istocnoturkijski 


■ kirgiski jezik 

Sistem 

cirilica 

pisanja 

Sluzbeni status 

Z van i can 

Kirgistan 

Regulise 

niko 


Jezicki kodovi 

ISO 639-1 

ky 

ISO 639-2 

kir 

ISO 639-3 

kir (http://www.ethnologue.eom/s 


how_language.asp?code=kir) 

Paznja: Ova strana mozda sadrzi IPA fonetske 
simbole u unikodu. 

































U drugoj polovini XIX veka Kirgizi ulaze u sastav Ruske Imperije, a njihov jezik je pod snaznim uticajem 
ruskog. 


Po misljenju nekih filologa, u danasnje vreme kirgiski jezik prolazi kroz aktivni period formiranja jezickih 
normi kao i oslobadanja od ruskog uticaja. 

Pismo 


Kirgiska cirilica, usvojena 1940. sadrzi 36 slova. Slova t|p 14, b, b, b se koriste samo u recima ruskog proekla. 
Odnos izmedu cirilice i arapske verzije koja se koristi u Kini. 
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Clan 1. Univerzalne deklaracije o ljudskim pravima i srpski prevod: 
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1. [1] (http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=90009) Etnolog 
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Kirgiski jezik na Wikimedijinoj ostavi 
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